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Аннотация
Примечание: это лишь первая часть книги (само произведение

состоит из двух частей). Автор выкладывает её в общий доступ,
чтобы посмотреть на реакцию читателей.1946, Лос-Анджелес.
Америка только оправилась от Второй мировой, но настоящее
противостояние ещё впереди… Два мафиозных клана города
готовы пожертвовать всем, чтобы победить в битве за влияние,
а посреди всей этой кучи дерьма оказывается Оливер Фейн,
которому предстоит прекратить войну… Если не сдохнет раньше.
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Создано в интеллектуальной издательской системе Ridero
Июнь 1946. Лос-Анджелес. Я не был на войне. Я не ви-

дел те ужасы, что видели другие. Я не сражался с нацистами
и про меня точно не будет написано сотни книг. Я – простой
парень. Нечего больше и сказать.

Я работаю в полиции. И моя работа заключалась в поимке
идиотов, возомнивших себя гангстерами. А они заполонили
город. Вместе с коррупцией, эмигрантами и проституцией.
Среди сотни мною пойманных преступников был один, что
отличался… Даже не знаю чем. Он занимался только грабе-
жом банков и незаконным оборотом наркотиков. И только
я о нём вспомнил, как позвонили. Звон от телефона стоял
в ушах. Голова раскалывалась на двое, но я пересилил себя
и ответил.



 
 
 

– Алло, Оливер, срочно гони в участок! Тут Джонсон бу-
дет говорить что-то по поводу облавы на Коппипалде. – это
был Дин Кинделл, мой старый друг. Познакомился я с ним
ещё в полицейской академии. Вроде бы семь лет назад?

– Твою мать, Дин, у меня сегодня выходной… Можно мне
отоспаться? – сонно спросил я.

–  Ну, это  же Коппипалде! Твой злейший враг! Ты его
столько раз ловил, но он сбегал… Вы как Бэтмен и Джокер!

– Заканчивай читать свои комиксы, Дин… И он не сбегал,
а за него расплачивались люди Грассо…

– Олли, сегодня есть шанс с ним разобраться… Раз и на-
всегда. Поставить точку, понимаешь? Больше не будет этого
мозгоёбства, Фейн!

– Ладно. Буду через пятнадцать минут. – зевая сказал я.
Я еле-еле встал с кровати. Я прошёлся по коридору, где

были наставлены коробки с надписью «НИКОЛЬ», от ко-
торых у меня возникало чувство вины, обиды и неприязни,
в ванну. Нет, меня не встретила красивая блондинка, лежа-
щая в наполненном джакузи, меня встретила плесень, что
распространялась по кафелю. Я уже привык к ней. Она была
для меня, как член семьи. Хотя, стоило от неё избавиться.

В зеркале меня встретило уставшее небритое лицо. Я про-
вёл рукой в надежде, что оно исчезнет, но нет. Умывшись, я
направился на кухню.

В холодильнике оставался один сэндвич и кола. Отлич-
ный завтрак. Я быстро поел и направился в гостиную, чтобы



 
 
 

одеться. Сегодня я надел рубашку, брюки, галстук и шляпу,
которую я искал минут десять.

Когда я покидал свой дом, то чуть не забыл значок. Он
лежал на полу. Попробуй догадаться, кто на него наступил?
Выругавшись, я наконец-то вышел на улицу.

Свежий ветер подул мне в лицо. Моя шляпа чуть не уле-
тела, но я успел её во время схватить.

– Свежо сегодня, да сосед? – послышался знакомый стар-
ческий голос.

Этот голос принадлежал моему соседу Джеку. Джек был
обычным старикашкой, что доживает свои последние годы.
Его жена умерла лет восемь назад, а  сын погиб незадолго
до конца этой чёртовой войны. Но Джек не отчаивался. Он
всегда радовался жизни. Иногда мы пили с  ним пиво ве-
черами, однако сейчас он был полностью поглощён уходом
за своим небольшим огородиком.

Свой правый глаз, который Джек потерял на заводе ещё
в молодости, он скрывал за повязкой. Волос на голове почти
не было. Они выпадали целыми клочками. От старости или
от болезни, мне не известно. Джек жил в каком-то своём ми-
ре, я думаю. В каком-то своём мире, где он молод, здоров,
где жива его семья. Мне жаль его немного.

– Да, Джек, трудно с тобой не согласиться! – ответил я,
отмыкая машину.

– На работу, Олли?
– Куда же ещё? Даже на выходных не даёт мне покоя.



 
 
 

– Ну, береги себя, Олли. Коп – нынче опасная работён-
ка…

– Вы тоже берегите себя. Выращивать лук тоже опасно.
Надорвётесь или ещё что-то.

Он засмеялся, а я сел в машину и завёл её. Мой старый
LZ-300 всё еще работал. Авто никогда меня не подводила.
Это был один из самых дешёвых кабриолетов, разработан-
ный русским эмигрантом Сергеем Лазковичем. Как шутил
Джеймс, в России были умы, но большевики их убили, а кто
выжил – теперь граждане Америки.

Купил я его за  сорок тысяч долларов, лет пять назад,
как окончил институт. За раскрытие одного дела выписали
неплохую премию, но позволить купить себе машину в авто-
салоне я не мог. Поэтому пришлось покупать с рук.

Кабриолет был весь в царапинах, вмятина на левой две-
ри, пробитая шина, погнутая антенна. Никогда не забуду те
бессонные ночи, что я провёл за починкой LZ-300. Но зато
машина выглядит, словно я только что купил её в  салоне.
Да, давно вышли модели LZ-700, LZ-GHOST или совсем но-
венький LZ-SHARK, но LZ-300 для меня навсегда останет-
ся лучшей машиной в жизни.

Выпущенная в 1930 году, она произвела настоящий фу-
рор. Это был первый кабриолет, в котором по нажатию од-
ной кнопки ты мог либо поднять крышу, либо откинуть.

Лазковичу нечего было терять: в  его стране репрессии,
расстрелы, ссылки, а здесь, в Америке, он был никому не ну-



 
 
 

жен. Свою первую машину, LZ-100, он собрал из того, что
нашёл на свалке, покрасил и представил на выставке. Девиз
компании LOZZZKOVICH.INC: « Всё для людей.». И  это
действительно было так: за невысокую цену (относительно)
ты получаешь отличную машину.

–  Привет тебе, Лос-Анджелес! Этот прекрасный город.
Предлагаю начинать этот день вместе с  песней!  – радост-
но проговорила ведущая по радио и заиграл джаз. Откинув
крышу, я поехал к участку.

Пока я ехал, то периодически смотрел по сторонам, по-
ка ветер обдувал моё лицо. Все спешили куда-то. Мужчины
в костюмах шли в офисы, дети ждали своего автобуса, чтобы
доехать в школу, а молодые дамочки просто гуляли по Лос-
Анджелису в своих тонких летних юбочках.

Я планировал приехать в участок довольно быстро, одна-
ко херовы пробки не хотели этого. Я думал, что этот город
оживает только ночью, но нет.

Когда я наконец-то смог добраться до  места, то передо
мной стояло старое здание, построенное… Лет сто назад?
Оно было очень красиво. Участок выделялся среди прочих
зданий во всём городе. Большие белые колонны, приятный
цвет и новая парковка рядом. Возникало ощущение, что это
и не полицейский участок вовсе, а какой-то новый музей.

На входе меня встретил Баркс Маквелл, надоедливый кар-
тавый парень. Он ходил постоянно сгорбившись, его ле-
вый глаз немного косил. Кривые зубы, плохой запах изо



 
 
 

рта и жирные белые волосы – всё это давало представление
о нём. Несмотря на то, что ему стукнуло двадцать семь, он
продолжал жить со своей мамашей.

– Привет, Олли, все давно уже там собрались!
– Да? А чего ты не с ними?
– Меня не позвали… – разочаровано проговорил он.
– Неужели? Ничего страшного, Баркс. Замолвлю за тебя

словечко. – сказал я, похлопав его по плечу.
– Правда? Спасибо, Оливер!
Я подмигнул. Ну, конечно, я не  собирался ничего го-

ворить за  Баркса. Если он погибнет, то его бабушка вы-
ест всему полицейскому департаменту Лос-Анджелеса мозг.
А у него и без того проблем хватает.

Я вошёл в кабинет, на  золотой табличке которого было
написано: «Генри Джонс. Комиссар.». Пожилой усатый муж-
чина, он же мой начальник, уже рассказывал план действий:

– …И наша главная цель – поймать его живым. Оливер?
Заходи. Я не буду повторять всё сначала. Так что потом пе-
реговорим. – сказал Генри.

– Не стоит, комиссар. Я сам всё пойму.
В  кабинете находилось множество сотрудников. Среди

них были Дин, Натали Хейл, Райнер Ритхер и Джеймс Ни-
сом, мой давний приятель. Они косо взглянули на  меня
и продолжили слушать старика Джонсона.

– Теперь у нас есть ордер. Никакие продажные адвока-
ты и судьи Грассо не смогут ничего оспорить. Начало завтра



 
 
 

в девять утра. Вошли, взяли Коппипалде, а вечером празд-
нуем победу.

– А почему мы не можем его убить? Просто случайно умер
и всё. – спросил я.

– Это «случайное убийство» может перейти в войну про-
тив копов. А поверь мне, у Грассо, Романо и у остальных
ублюдков полно людей, чтобы перебить всех полицейских
в городе.

Все снова посмотрели на меня косо.
– Ясно, мистер Джонс, а вы не боитесь расплаты? Вы же

знаете, кто стоит за Коппипалде. Мартин Грассо. За его арест
вас могут… Убить.  – я пошёл на  наглость. Порой просто
необходима наглость с начальством.

– Фейн, если они убьют меня, то против них ополчатся
уже все. Мы возьмём Коппипалде по закону. Не убивая его,
повторюсь. И поставим на этом точку… А что будет даль-
ше… Я расскажу, как арестуем его. – комиссар похлопал ме-
ня по плечу – А теперь все возвращайтесь к работе.

Все мигом разошлись. Кто-то пошёл разгребать отчёты,
кто-то поехал на вызов, а кто-то, допустим я, остался в ка-
бинете Джонсона.

– Оливер, ты можешь идти. У тебя сегодня выходной же,
но завтра ты обязан точно быть здесь в семь утра. – сказал
комиссар наливая себе бурбон.

– Мистер Джонсон, можно после завтрашнего ареста… Я
возьму отпуск? Честно сказать, я уже устал от этой жизни ге-



 
 
 

роя-детектива… Хочется взять паузу на месяц. – попросил я.
– Ладно, Олли, дело твоё. – я думал, что он откажет мне.

Однако, Джонс был сегодня подозрительно добрым.
–  Не  ожидал, что вы отпустите меня… Вы выглядите

счастливым, что-то произошло?
– Да… Вчера я стал дедушкой.
– Мистер Джонс, я вас поздр…
– Тише-тише, Оливер. – перебил он меня – Я не хочу, что-

бы об этом все знали. Не нужно лишних поздравлений… Да
и запомни, Фейн. В любой компании, банде, среди офице-
ров полиции есть крыса, которая всё сливает… Я отказал-
ся от предложений двух донов. Отказался покрывать их де-
лишки. Не хочу, чтобы они знали, что теперь у меня на одну
слабость больше, на которую они могут надавить.

– Хорошо, мистер Джонсон… Я пошёл, ладно?
– Да, ты свободен, Фейн.
Я вышел из кабинета Джонсона. Участок кипел жизнью.

Дин что-то заполнял в  отчётах, но  зная его, делал он это
на  отвали. Джеймс стоял около стенда с  фотографиями
и выглядывался в лица подозреваемых. Он показал пальцем
на правое фото и что-то сказал молодым сотрудникам, кото-
рые поспешили покинуть участок.

Я направлялся к выходу, не замечая других копов.
– Ты куда это собрался, Фейн? – послышался голос сзади.
Это была Натали. Натали Хейл. Я познакомился с  ней

в академии, которую она, в отличие от меня, закончила с дву-



 
 
 

мя наградами и хорошими оценками. Но судьба сложилась
так, что она была до сих пор офицером, хотя я взял звание
детектива ещё до тридцати.

Маленького роста, пытается вечно доказать всем, что она
умнее их. Флиртует почти с  каждым в  этом здании. Даже
с Барксом. Уверен, что у него не раз вставал на Хейл. Слу-
чайные половые связи, корчит из себя маленькую девочку,
что столь невинна. Из  этого я сделал вывод, кто она есть.
Шлюха.

Я обернулся. Она смотрела на меня своими зелёными гла-
зами и ухмылялась. Она была брюнеткой, но предпочитала
красить волосы в рыжий, что ей не шло вовсе.

– У меня выходной, Натали, и я хочу провести его один,
лёжа на кровати. – сказал я.

–  Да? Не  знала об  этом. Думаю, тебе лучше остаться
и разобрать пару отчётов. – попыталась пошутить она.

Ты и не должна знать. А думать привилегия умных. В по-
следнее время, Натали часто меня выбешивала. Своими сло-
вами, своим поведением, своим присутствием даже! Чёрт,
мне точно нужно в отпуск…

– Смешно. – я попытался изобразить подобие улыбки –
Но мне пора. Нужно ещё съездить в одно место. – я попы-
тался избавиться от неё.

– В какое?
Да что тебе от меня надо?!
– К родителям. Давно их не навещал. – ляпнул я.



 
 
 

– Оу… Ну, передавай им привет от меня.
– Обязательно, Нат.
Я наконец-то вышел из участка. Он располагался недале-

ко от побережья, поэтому перед моими глазами предстал чу-
десный вид на океан. Нужно будет сходить на пляж дня так
через два. Попить пива в одиночестве, искупаться… Вспом-
нить молодость, так сказать.

Райнер Ритхер стоял и курил на парковке. Он был отлич-
ным копом. Я бы сказал, лучшим в участке. Вроде бы ему
было тридцать три, не помню.

Золотые волосы, крепкое телосложение, небольшой шрам
на лбу, который и не бросался в глаза. Райнер прошёл всю
войну, видел все те ужасы Нормандии… И без единого ра-
нения вернулся домой. Поговаривали, что у него был роман
с Натали, но я не привык верить слухам.

Сильный, мрачный, герой войны… Он мог стать героем
какого-нибудь вестерна! Ритхер всегда ответственно выпол-
нял свою работу и не имел жалости к всякому отребью. Пом-
ню, на допросе он навалял педофилу, который заводил к се-
бе школьниц и  трахал их… Так этот ублюдок потом стал
шёлковым. Однако, в тюрьму его так и не посадили. Его за-
перли в лечебнице, где он каким-то образом повесился. Уж
не знаю, что такого с ним сделал Ритхер.

– Готов к завтрашнему дню, Олли. – спросил меня Райнер.
– Что в  этом такого? Я посадил кучу ублюдков. Завтра

пополню список.



 
 
 

– Ну… Он твой «давний враг».
–  Мне Дин уже говорил подобное. Не  враг. Он идиот,

который возомнил себя гангстером. Шестёрка дона Грассо
и всё. Больше никто.

– Ясно, Оливер.
– У меня такое чувство, что ты хочешь о чём-то меня по-

просить?
– Да… Не мог бы занять сто баксов до понедельника?
– Ладно. – я достал купюру и отдал ему – Мне пора, Рай-

ни… Хочу провести свой выходной в гордом одиночестве.
– Спасибо тебе, Оливер. Удачи.
Я сел в машину, вставил ключи в замок зажигания. Но она

завелась не сразу.
– Давай же!
Спустя ещё пять попыток двигатель наконец-то загудел.

Теперь настал мой выходной. Я планировал спать, ведь по-
чти всю неделю я был бодр. В сон клонило часто, казалось,
что я усну за рулём. Но несмотря на всё моё состояние, пер-
вым делом я заехал в «Felix Burger».

Припарковав машину, я зашёл в это «чудное» заведение.
Детей сегодня не было. Обычно здесь отмечаются всякие дни
рождения пятилеток. Дети потребляют фастфуд, а как итог
вырастают жирными. Они быстро толстеют, а их идиоты-ро-
дители лишь машут руками. «Ой, а как это так получилось?
Ну, ничего, вот тебе ещё бургер!»

Я редко когда ем подобное. Бывает, просто лень готовить



 
 
 

что-либо или не хочется тратить деньги на рестораны, а хо-
чется отравить организм… Сегодня как раз был такой день.

– Здравствуйте, сэр, делайте ваш заказ. – с радостным ли-
цом сказала молодая девушка. Вряд ли, когда она приехала
в Штаты, то планировала работать в этом месте.

– Двойной феликс-бургер и кинг колу, пожалуйста.
– С вас пять пятьдесят. – девушка быстро сделала расчёт

и выдала мне чек.
Я расплатился. Теперь осталось дождаться своего заказа.

Пока его готовили, я наблюдал за одним столиком.
За ним сидели двое: отец и сын. Отец, как я понял по его

одежде, был не очень богат. Точнее, он был близок к бед-
ности. Но вот его сын, на вид лет десять, был одет шикар-
но: рубашка, шёлковый красный галстук, чёрные классиче-
ские штаны и дорогие туфли. Видимо, отец привёл его сюда
в честь… Дня Рождения? Я задумался. Неужели родители
и вправду готовы тратить на своих отпрысков свои послед-
ние сбережения? И как это назвать? Идиотизм или любовь?
Мне не дано было этого понять.

Пока я думал, мой заказ приготовили. К слову, сделали
они его быстро. С той же раздражающей улыбкой девушка
протянула мне коричневый пакет.

– Приятного аппетита, сэр!
– Спасибо.
Я направился домой. Если доехал я быстро, то теперь на-

стал час пик. Пробкам, казалось, не было конца.



 
 
 

Я планировал съесть свой заказ уже дома, но моим пла-
нам не суждено было сбыться. Я был очень голоден, поэтому
распаковал пакет прямо в машине. Домой я вернулся где-то
в четыре вечера. Обессиленный, я упал на кровать и заснул,
перед этим заведя будильник на восемь утра.

Какое  же это прекрасное занятие. Спать. Забыть обо
всех проблемах. Преступниках. Забыть обо всём мире. Про-
сто спать. Идиллия. Только такую идиллию может разру-
шить звон будильника. Для меня прошло всего пять минут,
но на деле несколько часов.

–  Чёрт…  – я выключил будильник и  попытался встать.
С третьей попытки мне это всё же удалось.

Я заметил, что даже не разделся, а уснул прямо в одежде.
Ладно, плевать. Нужно привести себя в порядок и поехать
в участок. В зеркале меня встречает ужасное заспанное ли-
цо Оливера Фейна. Я пошёл в ванную и умылся. Вроде бы
немного проснулся. В холодильнике пусто, а  есть хочется.
Придётся потерпеть. Поймаем херова Коппипалде, а потом
и в ресторан можно будет съездить всей компанией.

Я вышел на улицу. Пасмурная погода, судя по всему скоро
начнется дождь. Моя шляпа снова чуть не улетела, но я опять
её поймал. Джека не было. Видимо, спит. Не важно. Сейчас
первостепенной задачей является быстро доехать до участка,
а затем поймать этого вонючего ублюдка.

Машина завелась с первого раза. Спасибо тебе, Боже! Я
выехал на дорогу. Прошу, пусть не будет чёртовых пробок.



 
 
 

Пробок и правда не было. Ровно в девять я был уже в участ-
ке, где уже были почти все, кто участвует в операции. Сбор
был назначен в кабинете Джонсона.

– Все уже там. – сказал Баркс.
– Я догадался.
– А ты спросил про меня, Олли? – в его интонации была

нотка детской наивности.
– Да… – соврал я – Прости, ты не идёшь с нами.
– Почему?!
Нужно было быстро что-то придумать.
– Мы все тебя очень ценим. А потерять такого ценного

сотрудника… Многого стоит, приятель.
Он вздохнул.
– Ясно. Но спасибо тебе, Оливер.
– Я попрошу ещё раз! Только чуть позже, Баркс.
Он ничего не ответил. Лишь сутулясь пошёл разбирать от-

чёты. Я без стука вошёл в кабинет. Там были все, кто участ-
вует в аресте.

– Вот и ты. Теперь, когда мы все в сборе, я повторю ещё
раз план и мы начинаем.

– Есть, сэр! – пошутил я и отдал честь, но никто не оценил
моей шутки.

– В пригороде, на заброшенном заводе «Felix CoLa» будет
проходить встреча представителей семей Грассо и Романо.
От Грассо будет участвовать Коппипалде. Я много раз пы-
тался выбить у судьи ордер на арест и вот он мне наконец-то



 
 
 

его дал. Сегодня мы поставим точку в деле о Чумном Док-
торе.

Джорджа Коппипалде не с проста прозвали Чумным Док-
тором. Наша первая встреча произошла случайно, два-три
года назад. Я тогда был в банке, чтобы взять кредит для по-
купки дома. А Коппипалде вместе со своей отмороженной
бандой решил этот банк ограбить. И сделать это решили в ко-
стюме чумных докторов. Правда, я всегда ношу оружие с со-
бой.

Началась перестрелка. Гражданские, дрожа от  страха,
прятались за всем, что видели. Я же отстреливался от граби-
телей. Одного удалось ранить, а другие сбежали. Затем шёл
процесс выпытывания информации, но парень своих не вы-
дал. Коппипалде удалось взять при следующей его попытке
ограбить банк. К тому времени он уже состоял в семье Грас-
со. Дон надавил на кого нужно и его выпустили. Джонс был
в бешенстве от этого. Чуть не схватил приступ тогда. Бедный
старик.

Затем, Коппипалде возомнил себя гангстером. Он и его
банда совершали налёты на бары, магазины, дома должни-
ков дона Грассо. Я лично несколько раз ловил этого ублюдка,
но закон не позволял мне его застрелить. Закон и дон Грассо.
Ведь я не хочу умереть в расцвет своих сил. Но теперь мне
становится плевать. В своей голове я продумывал, как неза-
метно застрелить Коппипалде, когда мы будем его брать.

Я ловил Коппипалде, а Грассо выкупал его. Так продол-



 
 
 

жалось до вчерашнего дня. Судья был продажной сволочью.
Я не знаю, как Джонс выпросил у него ордер на арест. Воз-
можно, подставил пистолет к его лбу или пригрозил ему об-
народовать его грешки. Я сейчас говорю о его частой смене
секретарш. Судье семьдесят пять лет, а на работу нанимает
молоденьких девочек до тридцати. А потом… Задирает им
юбку, суёт руки, куда не следует… Грёбаный старый извра-
щенец!

Я уважал комиссара Джонсона. К нему несколько раз при-
ходили доны различных семей. Все с одним предложением:

– Мы вам платим, а вы кроете наши дела.
Джонс отказал всем. Он не  боялся каких-либо послед-

ствий. Все боссы его уважали, поэтому никто так ничего ему
и не сделал. Теперь уважение к нему у меня возросло. Он
убедил судью выписать ордер, и сегодня мы покончим с Коп-
пипалде! Да, я бы не хотел его арестовывать. Я хотел бы его
пристрелить, но закон мне этого не позволяет.

–  Нисом, Хейл, Фейн и  Кинделл.  – назвал фамилии
Джонс.

– Да. – сказали мы почти одновременно.
– Вы будете сидеть в засаде. Ваша цель – дождаться, ко-

гда разговор вот-вот перейдёт в перестрелку. Семьи Грассо
и Романо на пороге войны кланов. Не избежать крови на этих
переговорах. Так вот, когда настанет эта точка кипения, вы
выходите, показываете значки и арестовываете Коппипалде.
Вас не посмеют тронуть. А если захотят, то там будут лю-



 
 
 

ди Романо, которым арест этой мрази только на руку. Они
не позволят. Но если вдруг… Что-то пойдет не по плану, я
дам вам рацию. Мы прибудем за минуту. А теперь с Богом.
Встреча состоится через полтора часа. Нужно прибыть ту-
да раньше. Сначала туда приедете вы, а как только начнётся
встреча, то сообщаете нам. Мы расставим шипы, и Коппи-
палде не сможет уйти.

Джонс вручил рацию Натали и мы все покинули участок.
Я сел в машину вместе с Кинделлом, а Натали и Джеймс еха-
ли позади нас.

Дин был немного наглый и  всегда любил пошутить.
В большинстве, его шутки никому не нравились. В основ-
ном, потому что в них было много грязи. Нос Дина косил
вправо, так как один раз он задрался с каким-то черноко-
жим парнем, когда был сильно пьян. Негр оказался боксёром
и запросто избил Дина. И, конечно, сломал ему нос. Кинделл
тогда хотел его посадить, но я отговорил его от этой затеи.
Вместо этого, Дин подговорил своего друга, который был то-
же боксёром, выйти на ринг вместе с тем парнем. Его друга
так же избили, однако Кинделл сорвал кучу бабок. Потому
что ставил на афроамериканца.

– Наконец-то пристрелим этого ублюдка, Олли! – радост-
но говорил Дин.

– Джонс приказал же не убивать его.
– Джонс… Он стал слишком старым и слабым. Так что…

Не знаю как ты, но я собираюсь всадить в него всю обойму.



 
 
 

Я промолчал. Я и сам до конца не знал, что буду делать
там. Выполню приказ Джонсона или пристрелю эту мразь.

– Кстати, снял одну девчонку вчера. – похвастался Дин.
– Да? И кто же она?
– Миссис Фейн! Аххахахаха! – он засмеялся и чуть было

не вылетел на встречку.
Мне же было не смешно. Дин всегда в шутках задевал чьи-

либо родственные связи. И часто получал по лицу. Вообще
он не плохой парень, но иногда сильно раздражает. Особен-
но, когда напивается и чувствует себя сверхчеловеком, спо-
собным уничтожить любого.

– Ладно тебе, Фейн, я шучу.
– Я привык.
Дин промолчал, ничего не ответив. Я думаю, он готовил-

ся опять выкинуть какую-нибудь шутку, но, видимо, забыл
её. Я достал сигарету и закурил её, всё больше погружаясь
в размышления о предстоящем. Мне нужно сделать важный
выбор… Кто я? Коп или херов мститель?

– Почти приехали. – сказал Кинделл и повернул влево.
При всём моём уважении к мистеру Джонсону, его план

мне не нравился. Я чувствовал, что он окажется проваль-
ным. Почему бы просто не заявиться всем на встречу и объ-
явить об аресте Коппипалде? К чему эти засады, рации, пе-
рекрывания дорог… Идиотизм.

Я никому не сказал, что думаю насчёт всего этого. Дин,
да и как все остальные, начал бы загонять: «Генри прошёл



 
 
 

войну. Он командовал ротами! Он отвечал за каждого парня.
Большинство вернул домой!»

Мы оставили машины в пятистах метрах от завода, загна-
ли их в кусты. Свою шляпу я кинул на заднее сиденье, а сам
вышел и закурил.

– Много куришь, друг. – сказал Дин.
– Знаю. Я брошу. Но только не сейчас.
– Ой, ты всегда так говоришь. – сказала Натали, подходя

к нам.
– Спасибо, Нат, твоё мнение очень важно для меня.
– Я считаю, что курение, бухло – дело каждого. – присо-

единился к разговору Джеймс.
Наконец-то здравая мысль в этом гнилом обществе.
– Но курение – оно очень вредно! Да и воняет от тебя, как

от… – начала Хейл.
– Давайте оставим эту тему на потом? Сейчас важно аре-

стовать Коппипалде. – я закончил этот бессмысленный раз-
говор.

– Кстати, а Джонсон сказал, во сколько начнётся встре-
ча? – спросил Дин.

– Через час, вроде бы. – ответила Натали, посмотрев на ча-
сы.

– Отлично… Ну, хотя бы можем выбрать отличное место
для засады! – воодушевился Джеймс.

Завод был сильно разрушен. Возникало ощущение, что он
был в эпицентре какого-нибудь взрыва. На самом деле, ком-



 
 
 

панию выкупила ещё более влиятельная компания, а этот за-
вод решили закрыть. Теперь он стал сбором всякого отребья.
Ни один раз я вместе с Дином отлавливал здесь наркотор-
говцев или прочих ублюдков.

Внутри всё было ещё хуже. Мы шли фактически по шпри-
цам, оставленными херовыми наркошами. Было немного
страшно, ведь стоит игле проколоть твою обувь и всё – зара-
жение крови. Кто хочет умереть от заражения крови?

Мы решили спрятаться на втором этаже, за двумя бетон-
ными плитами. Сделать это было не просто, ведь лестница,
что вела туда, в любой момент могла сломаться. Мы подни-
мались по одному на всякий случай. Дин первым. Джеймс
вторым. Натали третья. Я последний.

Я и Джеймс находились слева, а Натали и Дин, соответ-
ственно, справа. Пока мы ждали приезда херовых гангсте-
ров, я и Нисом решили сыграть в покер. Мы достали из кар-
манов мелочь, она была вместо фишек, и играли. Я выиграл
около одного доллара. Но проиграл целых три.

Наконец-то послышался рёв автомобилей. Мы быстро со-
брали карты.

– Они приехали. – шёпотом сообщила Натали по рации.
Подъехали две чёрные машины. Из каждого автомобиля

вышло трое мужчин. Они стояли напротив друг друга. Я же
не спускал взгляд с Коппипалде.
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